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# Errata for the Corrected Edition of the Tajwidi Qur’an #
Errata found as of 01 March 2004 C.E. corresponding to 10 Muharram 1425 H.

ARABIC

Sarah al-Qasas (28:48) page 624 on the second line, second word in from the right, in
Arabic MIThLA. The kesrah under the letter mim is missing. This appears to be a mistake
in this printing as it is correct in the original Tajwidi Quran:

al present it reads \J._i'..a but should read l_j_‘.‘.a

TRANSLITERATION

Surah al-Bagarah (02:148) pa,E[RE’:E second line on page reads ShAY’IN QADIR.
It should read ShAY?IN QAD

Sirah al-Acraf (07:167) page 273 first line of *ayat 167 reads LA-YABa*ATHANNA.
It should read LA-Y ABa*AThANNA.

Sarah 08 al->Adfal (08:11) page 283 is missing the first line which should read:

’IDh YUGhAShShIKUMU-N-NU:AS A >AMANATAM-MINHU

Siirah al-*Afikabit (29:13) page 634 first line of *ayat 12 last word on line one reads
ATHOQALAM. It should read AThQALAM.

Surah ash-Shura (42:09) page 773 third line of *ayat 09 reads ShAY?IN QADIR.

It should read ShAY?IN QADIR.

Strah ad-Dukhan (44:18) page 794 first line of *ayat 18 reads IN NI LAKUM.
It should read 2TNNI LAKUM.

Stirah Qaaaf (50:02) page 828 first line of *ayat 02 reads BAL *AJIBUU.
It should read BAL <AJIBUU,

Sirah al-Mumtahanah (60:10) page 881 first word in fifth line reads KUFFAR.
It should read KUFFAR.

Siirah al-Masada (111:01) page 974 first line of *ayat 01 reads WATTABA.
It should read WATABRBA.

Please correct the above in your copy of the Tajwidi Quran.

We presently have two people reading the entire edition again and they have reported a
number of missing ghunnahs which are designated by tilde N.

As soon as the list of these is complete we will post it to this list of errata, *inshaa-* Allah.
If you find any errors please report them to us, citing strah, *ayat and page number.
Send them to: and@an-noor.net and thank you.



